
В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в Официальные 
отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к текстам выступлений 
на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров отчета и направляться 
за подписью одного из членов соответствующей делегации на имя начальника Службы 
стенографических отчетов, кабинет AB-0601 (verbatimrecords@un.org). Отчеты с внесенными в 
них поправками будут переизданы в электронной форме и размещены в Системе официальной 
документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org).
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Организация Объединенных Наций S/PV.9437 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят восьмой год 

9437-е заседание 
Понедельник, 16 октября 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Франса Данези . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Бразилия) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Спассе 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Дай Бин 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Перес Лус 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Паолини 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Нгьема Ндонг 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Корби 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Иcиканэ 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Фрейзьер 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Афонсу 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Третьяков 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Хаури 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Абу Шахаб 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кариуки 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Томас-Гринфилд 

Повестка дня 

Ситуация в отношении Демократической Республики Конго 

*2230540* 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Ситуация в отношении Демократической 
Республики Конго 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Демократической Республики 
Конго. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

На рассмотрении членов Совета находится 
текст заявления Председателя, представленный от 
имени Совета по теме сегодняшнего заседания. Я 
благодарю членов Совета за их ценный вклад в под-
готовку этого заявления. 

В соответствии с договоренностью, достиг-
нутой между членами Совета, я буду считать, что 
члены Совета Безопасности согласны с заявлением, 
которое будет опубликовано в качестве документа 
Совета Безопасности под условным обозначением 
S/PRST/2023/5. 

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Демократической Республики Конго. 

Г-н Муконго (Демократическая Республика 
Конго) (говорит по-французски): Поскольку я впер-
вые выступаю в Совете Безопасности, я хотел бы 
поблагодарить всех членов Совета за предоставлен-
ную нам возможность выступить в этом органе Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

Как известно членам Совета, в ходе общих пре-
ний президент Демократической Республики Конго 
Его Превосходительство г-н Феликс Антуан Чи-
секеди Чиломбо выступил с трибуны Генеральной 
Ассамблеи на недавно начавшейся семьдесят вось-

мой сессии. В ходе своего выступления он пред-
ставил государствам-членам видение Демократи-
ческой Республики Конго в отношении процесса 
вывода из страны Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по стабилизации в Демократиче-
ской Республике Конго (МООНСДРК). Это видение 
было подтверждено министром иностранных дел и 
франкофонии Демократической Республики Конго 
Его Превосходительством г-ном Кристофом Лу-
тундулой Апалой Пенапалой, который предоставил 
членам Совета (см. S/PV.9427) соответствующие 
четкие разъяснения. 

Я принимаю участие в сегодняшнем заседании 
в первую очередь для того, чтобы поблагодарить 
всех членов Совета Безопасности, которые прини-
мали участие в непростых и напряженных перего-
ворах, к счастью, приведших к выработке компро-
миссного текста заявления Председателя, которое 
было только что согласовано Советом. От имени 
президента Республики и правительства Демокра-
тической Республики Конго я хочу вновь поблаго-
дарить Совет за проделанную работу и отметить, 
что выработанный документ закладывает основу 
для вывода МООНСДРК из Демократической Ре-
спублики Конго в соответствии с пожеланиями, вы-
сказанными правительством и главой государства. 

Мы очень благодарны Совету за это, и мы хо-
тели бы еще раз поблагодарить всех членов Совета 
за приложенные ими напряженные усилия по под-
готовке этого документа — основного докумен-
та, предопределяющего решение, которое будет 
принято Советом в декабре. Как известно Совету, 
конголезский народ с нетерпением ждет этого до-
кумента, который поможет снизить напряженность 
в отношениях между местным населением и МО-
ОНСДРК и позволит предотвратить причинение 
ущерба, подобное тому, что мы наблюдали в авгу-
сте. Мы глубоко признательны за это и выражаем 
Совету нашу искреннюю благодарность. 

Заседание закрывается в 10 ч 10 мин. 




